ПАМЯТКА ПО ЗАПОЛНЕНИЮ ЗАЯВЛЕНИЯ НА ЗАГРАНИЧНЫЙ ПАСПОРТ ГРАЖДАНАМ СТАРШЕ 18 ЛЕТ
Внимание! Заявление заполняется через сайт https://passportzu.kdmid.ru на компьютере, ОБЯЗАТЕЛЬНО распечатывается на 1 листе с двух сторон. 
Если Вы не владеете компьютерной грамотностью, Вы можете заполнить заявление от руки. НЕРАЗБОРЧИВО заполненные заявления с ИСПРАВЛЕНИЯМИ и с ПУСТЫМИ ГРАФАМИ НЕ ПРИНИМАЮТСЯ.
Просьба внимательно отнестись к заполнению заявления. Не оставляйте пустые графы, которые должны быть заполнены. ОСОБОЕ ВНИМАНИЕ ПРОЯВИТЕ К РАЗДЕЛУ 15 «ТРУДОВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ».
пункт 1 – указываются Ф.И.О., в случае перемены фамилии или имени – указывается прежняя фамилия, дата изменения (число, месяц, год) и место, где оно было совершено. 

пункт 4 – указывается подробное место рождения заявителя (республика, край, область, населенный пункт) на русском языке. Если заявитель родился на территории иностранного государства указывается его наименование или аббревиатура на русском языке (например: США).
пункт 5 – указывается полный адрес места регистрации (прописки) в России. В случае отсутствия прописки указывается фактический адрес проживания в Республике Корея исключительно по-русски (например: Республика Корея, пров.Кенги, г.Сувон т.д.).
пункт 6 – указывается «Российская Федерация», если одновременно имеете гражданство другого государства необходимо это указать.

пункт 7 – указываются данные заграничного паспорта (серия, номер, дата выдачи и наименование органа, выдавшего паспорт).

пункт 8 – записывается «для временных выездов за границу». Для граждан постоянно проживающих в Республике Корея и вставших в этом качестве на учет в Консульском отделе – «для проживания за границей в Республике Корея».

пункт 9 – указывается «взамен использованного».

пункт 14 –графа оставляется пустой.
пункт 15 – необходимо указать сведения о трудовой деятельности за последние 10 лет включая учебу в учебных заведениях (школа, университет и т.д.). Сведения вносятся с указанием месяца и года, разрыв между уходом из одной организации и поступлением в другую не должен превышать 3 месяцев. Если какой-то период Вы не работали более трёх месяцев – укажите этот интервал и внесите в поле «должность» - «временно не работал», а в поле «местонахождения предприятия» - фактический адрес, где проживали в этот период. 
Не допускается применение сокращений в названии мест учебы/работы (т.е. следует указывать не «МГУ», а «Московский государственный университет»). Адреса мест учебы/работы должны быть полные, включая улицу и номер дома, в т.ч. за границей.
Должность, название места учебы/работы в иностранных государствах, а также их адреса заполняются ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ (например: старший менеджер, Компания «Самсунг»; Республика Корея, пров.Кенги, г.Сувон т.д.)

пункт 16 – указываются полные данные внутреннего (общегражданского) российского паспорта (серия, номер, дата выдачи и наименование органа, выдавшего паспорт).
